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MATRICULA

Apellidos Nombre

Nacionalidad Fecha de Nacimiento

Email Tel6fono

Direcciön Localidad

Cömo tuvo conocimiento de la escuela ?

Curso intensivo de alemän: nivel:

40,-EUR
Duraciön del curso precio curso insripcion servicio aloiamiento

Son välidas las condiciones generales de pago de la pägina anterior, conocidas y
aprobadas por el estudiante.

Colonia, a

La Direccion El alumno

Banco: Baron, Maria, Commerzbank Köln, !BAN: DE 18 3704'0044 0555 966 100,
SWIFT-BIC: COBADEFFXXX ; .*: - ,
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CONDICIONES GENERALES

Le agradecemos su confianza.

1) Ämbito de aplicaciön

Activ lernen organiza cursos de idiomas preparatorios con una orientaciön lingüistica general y cursos de idiomas
para el desarrollo profesional para clientes particulares y empresas. Los siguientes t6rminos y condiciones se
aplican a todos los servicios de enseflanza de idiomas.

2) lnscripciön y condiciones de pago
2.1 La inscripciön, y con ello la celebraciön del contrato de enseffanza, se efectüa mediante la cumplimentaciÖn y
firma por parte del participante del formulario de inscripciön que figura al dorso y de activ lernen. Las
inscripciones de menores de edad deberän ir firmadas por sus tutores legales. En el caso de las reservas a
trav6s de agencias, sölo se celebra un contrato entre la escuela y la agencia. La reserva serä vinculante cuando
la escuela confirme el pedido por escrito.
Los clientes que sean consumidores en el sentido del articulo 13 del Cödigo Civil alemän (BGB) tienen derecho
de cancelaci6n en el caso de una reserva mediante comunicaciön a distancia de acuerdo con la politica de
cancelaciön adjunta por separado

2.2 El precio del curso que figura al dorso es una cantidad fija. Esta tasa cubre ünicamente la matricula. Los
gastos administrativos y de examen estän incluidos en la tasa ünica de inscripciön de 40,00 euros. Si el pago se
efectüa a plazos, el importe del curso deberä abonarse el primer dia lectivo del respectivo mes de curso,
entendi6ndose por meses de curso perfodos consecutivos de 4 semanas. La expediciön de un certificado de
inscripcidn requiere el pago del 50% de la duraciön contractual acordada del curso. Sin el pago completo de los
importes de las facturas debidas, el estudiante no tiene derecho a utilizar los servicios reservados.
3) Dias libres de clase y periodos de ausencia
3.1 Las clases se imparten de lunes a viernes y pueden tener lugar por la maflana, por la tarde o por la noche.
Una lecciön dura 45 minutos. Los dias festivos no hay derecho a clase.
3.2 Si un estudiante no puede asistir a la totalidad o a parte de un curso de idiomas (por enfermedad,
compromisos laborales o personales, etc.), no tendrä derecho al reembolso del importe del curso ni a participar
en un curso posterior. Las citas para clases individuales deben ser canceladas por el alumno hasta 24 horas,
pero al menos un dia laborable antes de la fecha acordada.En vista de la mayor efectividad de aprendizaje con
un menor nümero de participantes en un grupo, nos reservamos el derecho de reducir el nümero de unidades
lectivas de un curso por dia en hasta 90 minutos por dia segün el nümero de participantes si el nümero de
participantes es o cae por debajo del nümero minimo de 8 estudiantes estipulado en nuestras condiciones de
participaciön.Los participantes con visado para cursos de idiomas recibirän una compensaciön por el tiempo
acortado en programas de cursos alternativos adecuados, de modo que se alcancen al menos 18 lecciones por
semana.
4) El nümero de participantes en los cursos es de un minimo de 4 y un mäximo de 18" La escuela se reserva el
derecho de cancelar un curso en grupo hasta 10 dias antes del comienzo del curso si no se alcanza el nümero
minimo de participantes.En ese caso, se ofrecerä al estudiante otra fecha para el curso.En caso contrario, se
reembolsarän todas las tasas ya abonadas sin deducciön alguna. Los reembolsos sölo se efectuarän a la
persona o agencia que haya realizado el pago. Las excepciones a esta norma sölo serän posibles por instrucciön
escrita de la persona o agencia que haya efectuado el pago.Los participantes con un visado para un curso de
idiomas recibirän en cualquier caso una oferta alternativa adecuada en la misma fecha de inicio que cumpla las
condiciones para un visado para un curso de idiomas.
5) Seguros
La escuela no proporciona segurb al estudiante contra enfermedad y accidente o contra robo, p6rdida o dafio de
bienes personales.La escuela no acepta ninguna responsabilidad por accidentes durante los cursos, excursiones
u otras actividades. Por lo tanto, se recomienda encarecidamente a los estudiantes que contraten su propio
seguro.
6) Cancelaciones
A menos que se acuerde lo contrario, este contrato se celebra por la duraciön del curso, tal y como se indica al
dorso.
No son posibles las anulaciones o cancelaciones parciales de los servicios reservados con antelaciön.Deberä
abonarse el importe total del curso.No hay derecho a reembolso de los pagos ya efectuados.
Si el visado del estudiante no se expide a tiempo, la participaciön se aplazarä hasta el siguiente curso posible dd j
forma gratuita.
El requisito para ello es que el participante informe a activ lernen una semana antes del inicio previsto del curso
de que aün no se ha tramitado la solicitud de visado. Es responsabilidad del participante cumplir los requisitos
para que la solicitud de visado sea aceptada. La cancelaciön del curso y el reembolso del importe abonado
(menos una tasa de,tramitaciön de 100 euros) sölo es posible si la solicitud de visado es rechazada por la
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autoridad competente y activ lernen recibe la notificaciön oficial de rechazo en un plazo de 4 semanas a partir de
la recepciön, pero no mäs de 6 meses despu6s de la emisiön.
5a)Mal comportamiento
Se espera que todos los estudiantes se comporten de forma impecable y disciplinada con los demäs
participantes del curso y con todo el personal de la escuela. La escuela se reserva el derecho de rescindir el
contrato sin previo aviso en caso de infracciön grave de las normas, costumbres, reglas de la escuela o de Ia
casa. En este caso, se deberä abonar el importe total del curso. La escuela no concederä ningün reembolso.
7) Fuerza mayor y responsabilidad
8.'l Ni la escuela ni su personal podrän ser considerados responsables por el incumplimiento o el retraso en el
cumplimiento de las obligaciones contractuales y/o por dafios debidos a fuerza mayor, en particular debidos a
catästrofes naturales como tormentas, terremotos, inundaciones, o debidos a otras causas ajenas a su
responsabilidad y control como huelgas, disturbios, insurrecciones, daffos malintencionados, guerra, explosiön,
brote de epidemias, etc.
8) Deberes de supervisi6n y cuidado
La escuela no asume ningün deber de supervisiön o cuidado de los alumnos mayores de edad o menores fuera
de los servicios reservados.
Si el comportamiento de un alumno es motivo de preocupaciön, el deber de la escuela se limita a informar
inmediatamente a los tutores legales.
9) Almacenamiento de datos
Los datos personales del alumno y del curso de su elecciön sölo se recogerän, procesarän y utilizarän para el
cumplimiento del contrato. Los datos no se transmitirän a terceros. 10) La relaciön contractual se regirä por el
Derecho alemän. El fuero competente para todos los litigios derivados y relacionados con el contrato serä
exclusivamente Colonia si la parte contratante es un empresario en el sentido del Cödigo Civil alemän (BGB), un
comerciante en el sentido del Cödigo de Comercio alemän (HGB), una persona juridica de derecho püblico o un
patrimonio especial de derecho püblico, o no tiene fuero general en Alemania en el momento de la celebraciön
del contrato o de la interposiciön de la demanda. Ademäs, nos reservamos el derecho a demandar a la parte
contratante en su jurisdicciön general si fuera necesario.
11) Politica de cancelaciön
Los estudiantes tienen derecho de cancelaciön de acuerdo con la siguiente politica de cancelaciön si son
consumidores en el sentido del § 13 BGB, es decir, si celebran el contrato con un propdsito que no puede
atribuirse a su actividad profesional comercial o autönoma, si la reserva se realiza directamente en la escuela, es
decir, no a trav6s de una agencia, y exclusivamente utilizando medios de comunicaciön a distancia (como carta,
fax, correo electrönico, tel6fono).

12.1 Derecho de cancelaci6n
Puede anular su declaraciön contractual por escrito (por ejemplo, carta,,fax, correo electr6nico) en un plazo de 14
dias sin indicar los motivos.El plazo comienza tras la recepciön de esta instrucciön en forma de texto, pero no
antes de la celebraciön del contrato y tampoco antes del cumplimiento de nuestras obligaciones de informaciön
de conformidad con el articulo 246, apartado 2, en relaciön con el articulo 1, apartados 1 y 2, del Cödigo Civil
alemän (EGBGB).El envio puntual de la notificaciön de cancelacion es suficiente para cumplir el plazo.
La cancelaciön debe enviarse a
activ lernen, lnstitut für Sprachen und Nachhilfe, Maria Baron, Kaiser-\Afilhelm=Ring 24, 50672 Köln, Tel:
0221 195251 86, Email: in-fo@activlernen.de
12.2 Consecuencias de la anulaciön
En caso de rescisi6n efectiva, ambas partes deberän devolver los servicios recibidos y renunciar a cualquier
beneficio derivado (por ejemplo, intereses). Si no puede devolvernos o entregarnos los bienes o servicios
recibidos y los posibles beneficios (por ejemplo, beneficios de uso), o si sölo puede devolv6rnoslos o entregarlos
en parte o en un estado deteriorado, deberä compensarnos en esta medida. Esto puede significar que usted
debe, no obstante, cumplir las obligaciones contractuales de pago correspondientes al periodo transcurrido hasta
la cancelaciön. Las obligaciones de reembolso de pagos deben cumplirse en un plazo de 30 dias. El plazo
comienza para usted cuando envia su notificaciön de cancelaciön y para nosotros cuando la recibimos. 12.3
Notas especiales
Su derecho de cancelaciön expira prematuramente si el contrato ha sido cumplido en su totalidad por ambas
partes a peticiön expresa suya antes de que usted haya ejercido su derecho de cancelaciön.

Estaremos encantados de ayudarle si tiene alguna pregunta o problema durante su curso.
Le deseamos mucha diversiön y, sobre todo, mucho 6xito.
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